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Ilponecu inTepdepenmii pi3HUX MOB 3a%iMalOTh 3HAYHE
Micrme B JHTBICTHYHHX JOCHIDKeHHSIX. OCKUIBKM, JOCHTH 4YacTo
[leBHA CYKYIHICTh MOBHHX OJMHMIE B CHCTEMi JaHO! MOBH
SABISETBCH KOO HE €IMHEM, TO Xoua 6 JOCHTE Ba)KJIHUBHUM
HaraXyBaHHSIM HapoJiB, 0 3HMKJIHM. B nporpamuiit ctarri JleBiza
Kpicrena «MaiOyTHE aHIMACEKMX MOB» WYITKO BH3HA4YeHR
aKTYaJbHICTh Ta HEOIHO3HAYHICTH Ti€l NMPOOIEMH, ilI0 NOB A3aHA 3
- ribpaau3anicio aHrifickkoi MOBH. Bimomui aHrmiichKUH BYCHUH
dikcye He TIIBKH JTHTBICTHYHI CIIOCTEPEXEHHH, 27e¢ H MPOTIOHYE
MOXUIMBI  CleHapii NPHHIMIATEHO-HOBCI  COINOMIHTBICTUYHOL
CHTyalii, #Kka BCTAHOBMIOE IMA psA  CKIaOHAX [pobieM
nocnimkenns. “There is a real need for empirical research into these
hybrid language situations. But it is plain that the emergence of
hybrid trends and varieties raises all kinds of theoretical and
pedagogical questions”.

B mocnimkeHH1 rlﬁpmsauu MOXHaA BHIITMTH JEKLIBKa
HanpsMKiB.  Bci po6otu 3 ictopii MOBA B Tifl Wi iHINE Mipi
BHCBITIIOIOTH JDKepena ribpunusamnii. 3’COBYETHCS, MO YHCTHX MOB
He icHYe, i Ie TBEpIDKEHHS CIpaBeTHBE MO0 TAKUX CTApOAaBHIX
MOB $IK J1aBHbOEBpeHChKa, apamMeichka, CAaHCKPHT Ta iHIUi.

Hapsixy 3 JiaXpOHIYHAMH IHTCHCHBHO PO3BHBAIOTEHCH 1 CHHXPOHIYHI
. [IOCTIUKeHHS, B SKMX CIIOCTEPIraeThCs 3pOCTaiOHa pOIb JICKCHKO -
rpadiuHOro BekTopa npoGnemu. Tak 3BaHy MyTiBKY B XKHTTS HyKHM
CJTOBaM JAOTH JieKkcHKorpatdu. HailGibIn BaXUIMBMM € YaCTOTHICTD

 Ta HOpMaTHBHICTB B)XHBaHHA MOBHOI OIIHHHI.II

[I[lono BigHOMIEHHS YacTOTHOCTI (a 3HAYHTH 1 aCHMiJIbOBAHOCTI
MOBHOI OJMHHLI ) MiX YyKJIaja4aMH CJIOBHHKIB ICHYIOTH 3Ha4Hl
‘po3biknocri. Ille Oinpmi p0361)KHO0T1 3’ ABIAIOTECA B TaKUX
RAKIMBHX I[MTAHHAX $K CTATHCTHYHI NaHHI 1O BiIHOIIEHHIO [0
3arajbHOrO TPUTOKY HOBHX CIIB B aHIJIHCHEKY MOBY Ta CNiB -
3ano3udens. CHHXPOHIYHI JOCTIDKEHHS rlﬁpn,unaaun HabyBalOThH
‘¢hopmu  GopoTEOH NPUXWIBHHUKIB  Ta IIPOTUBHHUKIB MOBHOIO
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HOBATOPCTBa. «/K 1 paHiiie iIPOTHAIIOTH OIHE OAHOMY MYpH3M Ta
TEHJACHIS /10 iHUOMORHHX 3all03M4YeHb Ta HaBITh MOPYIICHHIO
TTEPATYPHUN HOPMY.

AHMAICBEKA MOBA IIOJ0 IHIOMOBHUX 3allO3HYCHB 0CHTH
aemokpatudna [ls mMoBa npuiiMaia i IpoAoBKye IpHHMATH THCAYH
qyuX CJiB. Etumosoriuumii cnucok Oxcgopacbkoro C:10BHHKA
napaxosye 350 moB. Hanpuknan: English speakers have not always
been so Angst-free about this laissez — faire attitude to their
language, so ready to present a facade of insouciance at the de facto
acceptance of foreign words among their clichés, bon mots and other
dicta. Ti6puan3anis SBISETHCA PE3YIHTATOM HOCTIHHOTO 30HKCHHSA
MOB. 3ar03HYYIOUH OHA B OXHOI MEBHI MOBHi OJMHHLI, MOBH H10H
IIPUTHPAIOTECS Ta INPUCTOCOBYIOThCH OZHA 1O OJIHOI 3 METOIO
epexTHBHOrO iHpOpMaliiHoro o0miHy. € MOBW, 1O Oiabine
nminnarotses riGpuansanii. Hanpukian, jerko BOHpaloTs B cebe qyxi
cnoBa (paHIly3BKa, iCTaHCchKa, PociicbKa, HIMElbka Ta 1HIIII MOBH.
Jlesiki 5k MOBH €€ NPHIMAIOTh IHIIOMOBHI 3amo3udeHns. KiacHyHIM
IPUKNANOM € ichaHiaceka Mopa. «barato Oyno HamucaHo IIpC
icnaHicekuit TypusM ...B  icraHACeKiH MOBI Maibke HeMae
iHIJOMOBHMX CJiB :T€, IO B I1HIIAX MOBaxX BHPAXKAETHCH .
iHTepHAallioOHaTi3MaMH, B Ilif MOBI MO3HAYEHE CIIOBAMH, CTBOPEHHMH .
3a JOTMOMOror0 pixHoi mMoBH. [ BHp@KEHHS TaKHX MNOHATH, AK
HANPHKJIAJ, PEBOIONIS, COLIATHHHMN, TeXHiKa, KiHO(LIBEM, KOCMOC, -
MyTaLif, Kalopif, CIeKTp, CTamioH, aBrolyc, aroM, (axyibreT,
eHepris, GoToanapar, Ta e I BeNHKOl KIIBKOCT! TAKHX IOHSTh B
MOBI € BJIacHi c/I0Ba, TOMY iHIIOMOBHI HE BUKOPHCTOBYIOTECA .

[Ippunnolo He € BHYTpimHiI skocti moBd. Ckopim 3a BCe
NPHYHHA NOTPi6HO wykatd B icTopii, momiTuui, reorpadii, KynsTypi .
Ta iHmEx (QakTopax, MmO  HE MalOTh HIYOro CHiIBHOTO 3
«O10JIOTTYHHM » KHUTTIM MOBH.

PO3BHTOK CJIOBHHKOBOIO CKJIaAy 3aBXIu BijmoOpakae
PO3BUTOK CYCIiNTbCTBA.

K.K. XXonp 3a3Hayae, MmO KOXKHHH HOBHH €Tall PO3BHTKY
CycniibHOro GyTTs CYNpPOBOMKYEThCA BHSBICHHAM HOBHX ITOITUAMIB
Ha JiHCHICTH, BJOCKOHAICHHS METOXAIB 11 MI3HAHHA, a HOBHH THUI
«CBITOPO3YMiNHs: noTpedye HOBWX MOHMATE 1, BiANOBIZHO, HOBHX
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‘Hominamifeux 3acobGis. Mosa X JIMHAMiUHA CHCrEMa TOCTIHHO
' TIOTTIOBHIOETHCH HOBOYTBOPEHHAMH, 131 (6} B1/100paXxaroTh
‘excrpaninrBicTumi  3miEH. Ha  KOXHOMY eTari  PO3BHUTKY
' cycHibCTBA MOXKHA BHAUIMTH neBHi cepH COLIATBHOIO JKHMTTA,
. COLIANBHOTO CEPEOBHINA, K1 PO3BABAIOTECH HaiOinbII UHAMIYHO, -

. HalGinem GypxaEBo. Came chepd HaHOLIBIIOTO DO3BUTKY € HE
| TFiMBKHM «DKepenaMp» HOBOI JIEKCHKH, alie #1 cepanu 3apOOKECHHA

-

' MeBHHX TEHJCHIH Y JIEKCHKO-CEMAHTHYHIM  Ta CTIOBOTBOpPUiH
- cHCTEMax MOBHM B3araii.

OCOBJHUBOCTI AJAITAI 3AITO3HHEHNX
HEOJIOTT3MIB B CYUYACHIN AHIJIMCHKINM MOBI
Jlon. — Bymarina A, TIP-3 1
Hayx. Kep. - Kau/1.QuI0N.HayK, JIOTL. Mengigs O.M.

Poub 3amo3uuedb B Pi3HHX MOBaxX HEOJHAKOBA 1 3AJIEKUTH
Bii KOHKPETHO-iCTOPHYHHX YMOB PO3BHTKY xoxHoi MoBH. B
AHTifiCHKiM MOBI BiICOTOK 3amO3W4€Hb 3HATHO BUIOUH, HDK B
faraTbOX IHIOHX MOBax, TOMY IIO 32 ICTOPHUYHHUX oOCTaBUH BiH €
My’Ke TPOHUKITHBHM. Anrmiiiceka MoBa Oinbi, HiK OyIb-iKa iHIIIA
MOBa, MaJIa MOXJIHBICTh 3al03UTyBaTH {HIMOMOBHI CJI03a B yMOBax
mpsMoro  6e3nocepelHbOro  KOHTAKTY: CIIOYaTKy B CepeluHi
cropivyus Bif 3arapGHUKiB, MO 3MIHIOBJIM OJMH OJIHOrO Ha
BpuTaHCBKAX OCTpOBaX, a misgime — B YMOBaX TOPTIBENBHOI
excraHcili i KOJIOHI3aTOPCHKOL AKTHBHOCTI camux aHrjiduis. He
MOJKHA BBA)KATH, LIIO POJIb CIIB B MOB1 BU3HAYAETHCHA THM, 4H € BOHO
3aTI03MYCHIM, UM TIEPEIBITHHM.
BOposIoBX OCTaHHIX fecaTupiy B aHMIHCHKIH MOBi, #iK 1 B

" GaraTbOX IHINMX, BHHUKJA BEJIHKA KiTbKiCTP HOBHX CIiB, IO

IpU3BENO 0 HeoGXiaHOCT] iX 6e3M0CepeIHBOr0 BUBHUCHHA Ta ONHUCY.
TenngeHlis BHHUKHEHHS HOBHX CTiB JOCHTh 3po3ymiia - 1€
cpoepigHe OaxaHHA TIONErHICTH MOBYy # BJOCKOHAJIHTH 1,
OpIEHTYIOUMCH Ha HOBE [TOKOJIIHHA 1 HOro nepeBaru y CHIIKyBaHHI.
Ile, B CBOIO 4Yepry, BHKIHKAIO IOABY 30BCiM HOBO1 rajy3i
JIIHCBICTMKM — Heojorii — HayKH IIpo geonorizmMu, B cdepy
1is1bHOCT] AKOT BXOJMTH BHABJICHHA HOBHX cliB TA 3HAYCHb, aHall3
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